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	Przekład

	Rodzaj

	Nazwa

	Treść


	TRO16+

	Przekład interlinearny

	Interlinearny Przekład Textus Receptus Oblubienicy

	Siedmiu więc braci było i pierwszy wziąwszy żonę umarł bezdzietny

	PBD

	Przekład dosłowny

	EIB Przekład dosłowny

	Było więc siedmiu braci. Pierwszy pojął żonę i umarł bezdzietnie.

	PBPW

	Przekład dosłowny

	Nowy Testament Popowski-Wojciechowski

	Siedmiu więc braci było*. I pierwszy wziąwszy żonę umarł bezdzietny. [footnoteRef:2]1) [2: 1) Dosłownie "bracia byli".] 


	TRO

	Przekład dosłowny

	Textus Receptus Oblubienicy

	Siedmiu więc braci było i pierwszy wziąwszy żonę umarł bezdzietny



